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HISTORICAL BACKGROUND
GREEK ORIGIN: Pygmalion is a legendary figure. In Ovid's narrative, Pygmalion was a Cypriot sculptor who carved a woman out of ivory.  Although Pygmalion is “not interested in women,” his statue is so realistic that he falls in love with it.
G.B. SHAW’S PYGMALION (1913) is a play by George Bernard Shaw based on the Greek myth of Pygmalion. It tells the story of Henry Higgins, a professor of phonetics (based on phonetician Henry Sweet), who makes a bet with his friend Colonel Pickering that he can successfully pass off a Cockney flower girl, Eliza Doolittle, as a refined society lady by teaching her how to speak with an upper class accent and training her in etiquette. In the process, Higgins and Doolittle grow close.
AUSTRIAN PREMIERE IN 1913: Due to delays in mounting a London production and Mrs. Patrick Campbell's injury in a car accident, the first English presentation did not take place until some time after Pygmalion premiered at the Hofburg Theater in Vienna on October 16, 1913, in a German translation by Shaw. Directed by Shaw himself, the first production in English finally opened at His Majesty's Theatre, London on April 11, 1914 and starred Campbell as Eliza & Sir Herbert Beerbohm Tree as Henry Higgins.
MY FAIR LADY PREMIERE IN 1956: My Fair Lady is a musical based upon George Bernard Shaw's Pygmalion and with book and lyrics by Alan Jay Lerner and music by Frederick Loewe. The musical's 1956 Broadway production was a smash hit, setting a new record for the longest run of any major musical theatre production in history. It was followed by a hit London production, a popular film version, and numerous revivals. It has been called "the perfect musical."  Source: Wikipedia

SOCIAL PRESTIGE AND THE ROLE OF LANGUAGE
The most prestigious people are those with the greatest influence on the community [which] may derive from economic, political, or social power.  Prestige is not always overt; covert prestige may be significant too. There may be a tendency to align one's own use of language (idiolect) to that of a favoured dialect (positive prestige), or to move away from a dialect of low esteem (negative prestige). Sociologically, women of the lower middle-class are more likely to notice and adopt overt positive prestige.  Among working-class men, there may sometimes be a covert preference for negative prestige. (Wikipedia)
“Americans tend to be a little hypocritical about the subject of ‘class’... even the word makes them shiver... the British on the other hand love to talk about it (Queen's English, the Oxford stutter, the upper class lisp being just some example of how much it matters in every day conversation)” (Hard Bop Hank).  
UPPER CLASS BRITISH ENGLISH: AN OVERVIEW

Received Pronunciation (RP) is a form of pronunciation of the English language (specifically British English) which has long been perceived as uniquely prestigious amongst British accents. About two percent of Britons speak with the RP accent in its pure form.  It is also sometimes referred to as BBC English, because it was traditionally used by the BBC, yet nowadays these notions are slightly misleading.  Queen Elizabeth II uses one specific form of English, whilst BBC presenters and staff are no longer bound by one type of accent.  RP is an accent (a form of sociolect), not a dialect. It may show a great deal about the social and educational background.  A person using the RP will typically speak Standard English although the reverse is not necessarily true.  Received Pronunciation may be referred to as the Queen's (or King's) English, or Oxford English (Source: Wikipedia) .  
HOW TO SPEAK PROPER: VICTORIAN ENGLISH DICTIONARY

Astounding!: Awesome!  Biscuits: Cookies.  Bobby: Policeman, cop (England).  Braces: Suspenders. 
By Gad!: Moderate oath; euphemism for By God!: Strong oath, not uttered in front of ladies & clergymen. 
By Jove!: Moderate oath; euphemism for "By God!" Cad: SOB, bastard, thoroughly wicked man.
Chap: This is the best, general term to cover males, slightly less formal then "fellow". 
Constable: Policeman (England).  Dastardly: Bad, sneaky, unworthy. 

Fellow: Slightly patronizing or formal form of address ("My dear fellow"). 
Fiendish: Bad, sneaky, unworthy. 
First floor: Second floor.  Flat: Apartment.  Ground floor: First floor. 
Holiday: Vacation.  I say!: Hey, there!  Knickers: Underpants.  Knickerbockers: Knickers. 

Lady: Woman, girl.  Mademoiselle: Miss.  Madame: Mrs., My Lady (French). 
Mein Gott!: Strong expletive (Germanic). (= "My God!") 
Not at liberty: I can't.  Outrage: Another word which cannot be overused; "it's an outrage, sir!" is a standard comment on anything which gives one displeasure. 

Pavement: Sidewalk.  Rogue: SOB, bastard. 
Shan't: Can't.  Shouldn't: Wouldn't.  Solicitor: Lawyer.  Slain: Killed, "wasted". 
Sound thrashing (to give a): Beat up.  Suspenders: Garters.  Trousers: Pants. 

Underground: Subway (England).  Vest: Undershirt.  Waistcoat: Vest. 
Source: excerpted from http://www.tlucretius.net/Sophie/Castle/proper.html 
LINGUISTIC FEATURES OF COCKNEY SPEECH
· H-dropping: hello ( ello
· Glottal stops occur: Hyde Park ( Hy' Par', Clapham ( Cla'am
· Loss of dental fricatives: maths ( mæfs, bother ( bɒvə, Bethnall Green ( Befnall Green
· Diphthong alterations: coat ( kʰæʉʔ  Replacing /r/ with /w/: three ( thwee
· Use of me instead of my: This is my book that you have there ( At's me book you got 'ere Cannot be used when "my" is emphasized: At's my book you got 'ere, not ‘is
· Use of ain't instead of isn't, am not, are not, has not, and have not: She is not here ( She ain’t ‘ere
· Use of double negatives: I did not see anything ( I didn't see nuffin’
Source: Wikipedia, edited by Henrik Eger
“BLY ME!”: EXCERPTS FROM THE COCKNEY DICTIONARY
A: alright/awright - a greeting literally meaning “is everything all fine?” 

‘andsome - (handsome) - very good, e.g. “That’s ‘andsome mate” (That’s great/brilliant). 

arse about/arsing about - to fool around, e.g. “Stop arsing around, mate…” 

B: banged up - to be put in prison.“Did you hear John got banged up for GBH?” [= grievous bodily harm]
bangers - another name for sausages. Originates from the fact that they explode when cooking if they 
are not pierced first. A tradit. English meal is ‘bangers and mash’ (sausages + mashed potatoes). 

barmy - a foolish person, mad. “You must be barmy mate”. 

batty boy - offensive slang for gay man. 

bird - probably the most common slang term for woman/girl/girlfriend. 
bladdered - very drunk.  “he was completely bladdered” 

blimey - corruption of the oath ‘God blind me’. Used as an exclamation. 

bloke - general term for a man  bob - shilling(s) in ‘old’ money. Now the 5p coin. 

bovver - trouble, usually fighting.  bread knife - ‘wife’. e.g. “How’s the bread knife doin’ mate ?”. 

brew - slang for a cup of tea and sometimes a pint of beer. eg “Do you fancy a brew ?”. 

bugger - a mild form of abuse or an exclamation. Used commonly w/o worry about offending someone.
bunk-up - term for sexual intercourse. “‘allo darlin’, fancy a bunk-up?” 

C: cabbaged - used for tired or stoned. “I feel totally cabbaged”. 

chuffed - very happy, delighted. “I’m well chuffed with that”. 

ciggy, cig - slang for cigarette. come-we-go – let’s go – “Come we go Costco and get a Polish” [. . .]
Source: excerpted from http://mariodelgado.com/cockney-dictionary/
COCKNEY CHARACTERS IN DRAMA, FICTION AND POETRY 
http://en.wikipedia.org/wiki/Cockney#Cockney_characters_in_drama.2C_fiction_and_poetry 
COCKNEY & UPPER CLASS ENGLISH: ONLINE VIDEOS

Cockney

Heineken commercial with a Cockney Prof. Higgins: http://www.youtube.com/watch?v=kyAgy2CngfY
Amy Walker as Eliza Doolittle:  "Just You Wait" 
Audrey Hepburn in My Fair Lady (1964): Audrey Hepburn speaking Cockney slang in My Fair Lady 
Alfred Doolittle in My Fair Lady (1964): With a little bit of luck 
Michael Caine [Cockney accent] BBC interview: http://www.youtube.com/watch?v=rZHaxm4rOuE 

From the BBC, The Catherine Tate Show, the Cockney character Joanie “Nan” Taylor (Catherine Tate): http://www.youtube.com/watch?v=0cFg-twG7pM&feature=related 
Catherine Tate in an interview: http://www.youtube.com/watch?v=ejg_xXhSI9I 

The Pikey [Brit Gypsies], Snatch scene w/ Brad Pitt: http://www.youtube.com/watch?v=NfNb9Qrbfz4
BBC TV Series Porridge, Cockney Ronnie Barker: http://www.youtube.com/watch?v=e1sAlOhH0RM
From the film Labyrinth, with cockney worm: http://www.youtube.com/watch?v=f2xVZiGOw-o
British actor, cockney rhyming slang: http://vimeo.com/45539 & his family: http://vimeo.com/133867
British Library Language Collection: Sound changes between Cockney & standard English: http://www.collectbritain.co.uk/personalisation/object.cfm?uid=021SED00C908S21U00001C01 

Upper-class English

Glenda Jackson, Elizabeth I: http://www.youtube.com/watch?v=YtjKAqR_D3g 
Queen Elizabeth II, The Christmas Broadcast, 1957: http://www.youtube.com/watch?v=mBRP-o6Q85s
Helen Mirren Paints Portrait Of The Queen: http://www.youtube.com/watch?v=rF5lutbuoAM 
John Gielgud, An Actor’s Life (docu & interview): http://www.youtube.com/watch?v=h4UBl-5XklA&NR=1 
Richard Burton, From Hamlet to Hollywood: http://www.youtube.com/watch?v=n0QTwDTzB6I 

Rowan Atkins, Acting Shakespeare: http://www.youtube.com/watch?v=8AWHzO2c8gc 

Maggie Smith film excerpts, interview with Charlie Rose: http://www.youtube.com/watch?v=LS8DvvqhL4M 

Kenneth Williams interviews Stephen Fry: http://www.youtube.com/watch?v=o8oyS_LS920 
Charlie Rose, An hour with Peter O'Toole: http://www.youtube.com/watch?v=cDLur2Gxl28&feature=related 
Rupert Everett, Another Country, Clandestine Meeting:  http://www.youtube.com/watch?v=IBSMvKYgP_M 

Joyce Greenfell, Nursery: http://www.youtube.com/watch?v=oom2EPuNPv8 
J. Greenfell, Genevieve http://video.google.com/videosearch?q=Joyce+Grenfell&hl=en&emb=0&aq=f# 

Catherine Tate, upper-class British woman “Hire Car”: www.youtube.com/watch?v=bBPj2plqbig
Monty Python, The Upper Class Twit of the Year: http://www.youtube.com/watch?v=ZwF_45Y3V5U 
Yannis Pappas, The Well Mannered: http://www.youtube.com/watch?v=HyK-frgHJZE 
When working-class and upper-class English clash

John Cleese, Ronnie Barker and Ronnie Corbett: Class http://www.youtube.com/watch?v=AIMzWHdKxPY 
My Fair Lady, 1 of 18 videos: http://www.youtube.com/watch?v=dZqXgHlifz8&feature=related 

Eric Thomash, How to do a British accent!: http://www.youtube.com/watch?v=6BpOe-o4Upk&feature=related 
Amy Walker, 21 Accents: http://www.youtube.com/watch?v=3UgpfSp2t6k
10 Accents or less: Amy Walker spoof, Israeli actor Erez Asherov: www.youtube.com/watch?v=0reWzX0IYws 
Standard British and American English

Development of Broadcast Standard US English: http://www.youtube.com/watch?v=W68VaOuY6ew 
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